


NÁRODNÁ RADA SLOVENSKEJ REPUBLIKY
IX. volebné obdobie


Návrh
[bookmark: _GoBack]
Zákon

z ....2025,

[bookmark: _Hlk205421452][bookmark: _Hlk521782063]ktorým sa mení a dopĺňa zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z. o katastri nehnuteľností a o zápise vlastníckych a iných práv k nehnuteľnostiam (katastrálny zákon) v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 586/2003 Z. z. o advokácii a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov

 	Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone:  
 
Čl. I
Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z. o katastri nehnuteľností a o zápise vlastníckych a iných práv k nehnuteľnostiam (katastrálny zákon) v znení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 222/1996 Z. z., zákona č. 255/2001 Z. z., zákona                 č. 419/2002 Z. z., zákona č. 173/2004 Z. z., zákona č. 568/2007 Z. z., zákona č. 669/2007 Z. z., zákona č. 384/2008 Z. z., zákona č. 304/2009 Z. z., zákona č. 103/2010 Z. z., zákona č. 345/2012 Z. z., zákona č. 180/2013 Z. z., zákona č. 125/2016 Z. z., zákona č. 212/2018 Z. z., zákona              č. 225/2019 Z. z., zákona č. 325/2022 Z. z., zákona č. 2/2023 Z. z., zákona č. 205/2023 Z. z., zákona č. 46/2024 Z. z., zákona č. 142/2024 Z. z. a zákona č. 26/2025 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:
1. [bookmark: _Hlk197434083]V § 24 ods. 1 písm. a) bode 1 sa za slovo „príslušnosti“ vkladajú slová „a informáciu o osobnom stave“.
2. V § 31 ods. 1 sa na konci pripája táto veta: „Na overenie skutkových a právnych skutočností má okresný úrad prístup do elektronickej matriky.10ba)“.
Poznámka pod čiarou k odkazu 10ba znie:
„10ba) § 7 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 154/1994 Z. z. o matrikách v znení neskorších predpisov.“.
3. V § 31 ods. 2 sa za slovo „operátom“ vkladajú čiarka a slová „či bola skutočne vyhotovená notárom10bb) alebo autorizovaná advokátom10bc)“. 
Poznámky pod čiarou k odkazom 10ba a 10bb znejú:
„10bb) § 73k zákona Slovenskej národnej rady č. 323/1992 Zb. 
10bc) § 1d zákona č. 586/2003 Z. z. o advokácii a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení zákona č. .../2025 Z. z.
4. [bookmark: _Hlk202802958]V § 42 ods. 2 písm. a) sa za slová „rodné číslo“ vkladajú čiarka a slová „informáciu o osobnom stave“.
5. Za § 79l sa vkladá § 79m, ktorý vrátane nadpisu znie:
„§ 79m
Prechodné ustanovenie k úprave účinnej od 1. júla 2026
Katastrálne konania začaté a právoplatne neukončené do 30. júna 2026 sa dokončia podľa právnych predpisov účinných do 30. júna 2026.“.

Čl. II
Zákon č. 586/2003 Z. z. o advokácii a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 8/2005 Z. z., zákona č. 327/2005 Z. z., zákona č. 331/2007 Z. z., zákona č. 297/2008 Z. z., zákona č. 451/2008 Z. z., zákona č. 304/2009 Z. z., zákona č. 136/2010 Z. z., zákona č. 332/2011 Z. z., zákona č. 335/2012 Z. z., zákona č. 339/2013 Z. z., zákona č. 440/2015 Z. z., zákona č. 125/2016 Z. z., zákona č. 18/2018 Z. z., zákona č. 177/2018 Z. z., zákona č. 36/2019 Z. z., zákona č. 83/2019 Z. z. a zákona č. 423/2020 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:
1. Za § 1c sa vkladá § 1d, ktorý vrátane nadpisu znie:
„§ 1d
Centrálna kniha autorizácií
(1) 	Komora vedie centrálnu knihu autorizácií, ktorá obsahuje tieto údaje o autorizácii zmluvy: číslo autorizácie, rok autorizácie, meno, priezvisko a dátum narodenia účastníka zmluvy, ak ide o fyzickú osobu, a názov a identifikačné číslo účastníka zmluvy, ak ide o právnickú osobu.
(2)	Advokát zabezpečí vyplnenie údajov podľa odseku 1 do centrálnej knihy autorizácií v deň autorizácie zmluvy.
(3)	Centrálna kniha autorizácií je verejný zoznam vedený komorou v elektronickej podobe, do ktorého sa zapisujú údaje podľa odseku 1. Údaje zapísané centrálnej knihe autorizácií sú účinné voči každému odo dňa, ku ktorému sa zápis vykonal. Proti tomu, kto koná v dôvere v zápis do centrálnej knihy autorizácií, nemôže ten, koho sa zápis týka, namietať, že zápis nezodpovedá skutočnosti.“.
2. § 29 sa dopĺňa odsekom 5, ktorý znie:
„(5)	Advokát na výkon svojej činnosti musí mať technické a programové vybavenie na prepojenie s centrálnym informačným systémom komory.“.
3. § 66 sa dopĺňa odsekom 10, ktorý znie:
„(5) 	Komora vedie Centrálny informačný systém a zodpovedá za jeho plynulú a bezpečnú prevádzku. Centrálny informačný systém je informačným systémom verejnej správy17a) a pozostáva z technického vybavenia a programového vybavenia slúžiaceho na elektronické zhromažďovanie, spracovávanie, uchovávanie, vyhľadávanie a prenos dát súvisiacich s výkonom advokácie. Súčasťou Centrálneho informačného systému je centrálna kniha autorizácií. Do Centrálneho informačného systému má prístup každý advokát a iné osoby, ak to ustanoví osobitný predpis. Podrobnosti určí predpis komory.“.
Poznámka pod čiarou k odkazu 17a znie:
„17a) § 2 ods. 4 zákona č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov.“.
4. Za § 82c sa vkladá § 82d, ktorý vrátane nadpisu znie:
„§ 82d
Prechodné ustanovenie k úprave účinnej od 1. júla 2026
Na zmluvy o prevode nehnuteľností spísané advokátom do 30. júna 2026 sa vzťahujú ustanovenia zákona v znení účinnom do 30. júna 2026.“.

Čl. III
Tento zákon nadobúda účinnosť 1. júla 2026.
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